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หญิงหม้ายชาวญี่ป็นหน้าตาดีชื่อ แทบโปโป เป็นเจ้าของร้านบะหมี่ซึ่งกิจการไม่ประสบ 
ความสำเร็จสืบเนื่องจากรสชาติของบะหมี่ การบริการ และบรรยากาศภายในร้านไม่เป็นที่ถูกใจ 
ลูกค้า คืนวันหนึ่ง ชายคนขับรถบรรทุกกับคู่หูของเขาแวะเข้าไปกินบะหมี่และกล่าวติบะหมี่อย่าง 
ตรงไปตรงมา แทมโปโปจึงเริ่มมองเห็นข้อบกพร่องในการทำบะหมี่ของเธอและเกิดความมุมานะที่ 
จะสร้างความสำเร็จให้กับร้านบะหมี่แห่งนีให้จงไค้ เธอจึงขอร้องชายคนขับรถบรรทุกให้ช่วยเป็น 
ที่ปรึกษาคอยให้คำแนะนำเธอทังในเรื่องของการทำบะหมี่ให้มีรสชาติอร่อยรวมถึงการบริการลูกค้า 
ชายคนขับรถบรรทุกผู้มีใจอารีตกลงใจจะช่วยเหลือแทมโปโปเพราะเห็นแก่ความตั้งใจจริงของเธอ 
เขาเริ่มต้นด้วยการฝ็กแทมโปโปให้มีความชำนาญในการเตรียมบะหมี่ในเวลาอันสั้นเพื่อเอาใจลูกค้า 
ต่อจากนัน ชายคนขับรถบรรทุกไต้พาแทมโปโปตระเวนไปตามร้านบะหมี่ที่มีชื่อเสียงเพื่อให้เธอไต้ 
สืกษาข้อดีข้อด้อยของการทำบะหมี่ในแต่ละร้านและเรียนรู้ถึงเทคนิคในการสร้างความสำเร็จให้กับ 
ร้านแทมโปโปตระเวนสืกษาศิลปะในการทำและค้าขายบะหมี่ด ้วยความอดทนเพียรพยายาม 
ชายคนขับรถบรรทุกยังไต้พาแทมโปโปไปรู้จักกับปรมาจารย์ทางต้านการทำบะหมี่ซึ่งเต็มใจที่จะ 
ถ่ายทอดเคล็ดลับต่าง ๆ ในการทำบะหมี่ให้แ ก เ่ธอ ต่อมา แทมโปโปไต้ช่วยชีวิตเศรษฐีชราผู้หนึ่งซึ่ง 
เกือบจะเสียชีวิตเพราะขนมชิรูโกะที่กลืนเข้าไปเกิดติดคอ เศรษฐีชราจึงตอบแทนบุญคุณของเธอ
ด้วยการให้พ่อครัวประจำบ้านชื่อ ชุเฮ ไปช่วยเหลือฝึกฝนแทมโปโปเกี่ยวกับศิลปะการทำบะหมี่อีก 
แรงหนึ่ง และชูเฮก็ไต้ก่ายทอดความรู้เกี่ยวกับการทำบะหมี่ที่เขามีให้กับแทมโปโป ด้วยความช่วย 
เหลือจากชายคนขับรถบรรทุกและคู่หูของเขา ปรมาจารย์ทางต้านบะหมี่ และพ่อครัวฝึ มือดีอย่าง 
ชูเฮ ในที่สุด แทมโปโปก็สามารถเรียนรู้และเข้าใ''ถึงศิลปะในการทำบะหมี่และเทคนิคการบริการ 
ลูกค้าไต้อย่างถ่องแท้ลึกซึ้ง แทมโปโปยังไต้รับความช่วยเหลือจากชายที่มาติดพันเธอในการช่วย
ออกแบบตกแต่งร้านที่เก่ามอซอให้กลายเป็นร้านใหม่ที่ดูสวยงามสะอาดตาและไต้ตั้งชื่อร้านเสีย 
ใหม่ว่า "แทมโปโป" ตามชื่อของเธออีกด้วย เมื่อรสชาติของบะหมี่ การบริการ และบรรยากาศ 
ของร้านเป็นที่ถูกอกถูกใจลูกค้า กิจการร้านบะหมี่ของแทมโปโปจึงเจริญรุดหน้าและไต้รับความ
นิยมจากลูกค้าที่มาเข้าแถวคอยกินบะหมี่ยาวเหยียด แทมโปโปมีความสุขมากที่ความฝนของเธอ
เป็นจริงไค้ในที่สุด ส่วนบรรดาผู้ที่ช่วยเหลือเธอจนประสบความสำเร็จต่างก็แยกย้ายกันไปตามทาง 
ของตัวเอง

เนือเร่ืองย่อภาพยนตร์เร่ือง Tampopo (Japan, 1986)

กำกับการแสดงโดย ะ Juzo Itami (เพิงเสียชีวิตเมือปี 2540)
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สตรีฝรั่งเศสชื่อว่า บาแบต แม่ครัวมือหนึ่งในภัตตาคารหรูหรากลางกรุงปารีสซึ่งผจญกับภัย 
สงครามกลางเมืองฝรั่งเสสในปี ค.ศ. 1871 ซึ่งคร่าชีวิตถูกและสามีเธอจนหมด ได้อพยพไปขอพัก 
อาศัยอยู่กับสตรีชราสองที่น้องชื่อมาร์ติน่าและขิเลิปป้าในหมู่บ้านริมทะเลในประเทศเคนมาร์กโดย 
ขอทำงานรับใช้สตรีทั้งสอง หมู่บ้านแห่งนี้เป็นที่อยู่ของชุมชนชาวคริสต์นิกายถูเธอร์รันที่เคร่ง
ศาสนาโคยมีมาร์ติน่าและทิเลิปป้าเป็นผู้นำทางศาสนาสืบต่อจากบิดาผู้ล่วงลับของพวกเธอ หน้าที่
ความรับผิดชอบของสตรีชราทั้งสองคือการเป็น.ผู้นำร้องเพลงสวดสรรเสริญพระผู้เป็นเจ้าและทำ 
อาหารไปแจกจ่ายให้กับคนชรา คนป่วย และผู้ยากไร้ไนชุมชน ชุมชนชาวคริสต์แห่งนี้มีความเชื่อ 
มั่นว่า ความศรัทธาในองค์พระเยซูเจ้าแต่เพียงอย่างเดียวสามารถนำพามนุษย์ไปสู่ชีวิตที่เป็นนิรันดร์ 
ภายหลังความตายในโลกนี้ได้และการคำเนินชีวิตอย่างเรียบง่ายและสมถะจะช่วยชำระล้างและฝึก 
ฝนจิตใจของคนให้บริสุทธิ"ไค้ ด้วยเหตุนี้ พวกเขาจึงใช้อาหารพืนบ้านที่มีชื่อว่า "Ale Bread" ซ่ึงทำ 
จากปลาค้อดแห้งบดผสมขนมปงแข็ง  ๆ แล้วเคี่ยวจนเดือด เป็นเครื่องฝึกจิตใจมิให้ลุ่มหลง ยึดติดอยู่ 
กับกิเลสอันเกิดจากรูป รส และกลิ่นของอาหาร แบ้ว่าบาแบตอดไม่ได้ที่จะนึกเปรียบเทียบอาหาร 
พืนบ้านอย่าง Ale Bread ที่เธอต้องปรุงและกินอยู่ทุกวันกับอาหารฝรั่งเศสแท้  ๆ อันเลิศรสและ 
หรูหราที่เธอเคยปรุง แต่บาแบตก็ไม่อยู่ในฐานะที่จะพูดอะไรได้ ตลอดเวลา 14 ปีที่บาแบตทำงาน 
รับใช้มาร์ติน่าและขิเลิปป้า สองที่น ้องได้เรียนรู้ว ่า การมาอยู่ของแบตช่วยลดภาระเกี่ยวกับการ
ทำงานบ้านและทำอาหารไปแจกจ่ายได้เป็นอย่างมาก นอกจากนั้น บาแบตยังมีความสามารถในการ 
ปรุงอาหารและยังฉลาดในการใช้จ่ายเงิน สตรีชราสองที่น้องจึงเกิดความผูกพันทางใจกับสาวรับใช้ 
ชาวฝรั่งเศสผู้นี้เป็นอย่างมาก ต่อมา เมื่อบาแบตได้รับแจ้งจากทางฝรั่งเศสว่า เธอถูกรางวัลลอตเตอรี่ 
ที่เพื่อนของเธอชื้อให้ทุกปี มาร์ดิน่าและขิเลิปปัาจึงรู้สีกใจหายและเสียใจอยู่ลึก ๆ เมื่อคิดว่าบาแบต 
จะต้องเดินทางกลับไปยังฝรั่งเศสอย่างแน่นอนแต่กีพยายามไม่แสดงความรู้สืกอะไร ในระหว่างพัน 
มาร์ติน่าและทิเลิปป้ากำลังคิดจะจัดเลี้ยงอาหารคํ่าแก่สมาชิกในชุมชนในโอกาสรำลึกครบรอบวัน'V . 1. 1 . I , 7 7 ... zZZlเกิดปีที 100 ของบิดาผู้ล่วงลับ แต่จุดประสงค์อีกอย่างหนึงในการเลียงอาหารครังนีณพือเรียกความ 
สัมพันธ์และมิตรภาพอันดีในชุมชนให้กลับคืนมาหลังจากกาลเวลาที่ผ่านไปได้สร้างความเบาะแว้ง 
และแตกสามัคคีขึ้นในหมู่ชุมชนชาวคริสต์แห่งนี บาแบตได้ขออาสาเป็นคนรับผิดชอบเรื่องอาหาร 
คํ่าครังนีด้วยเงินที่เธอได้มาจากการถูกรางวัลลอตเตอรี่ และอาหารที่เธอต้องการจะปรุงเลียงชุมชน 
ชาวคริสต์ รวมทังแขกรับเชิญพิเศษอย่างท่านนายพลซึ่งในอดีตเคยมารักมาร์ดิน่าแต่แล้วก็ตัคใจจาก 
ไปเพราะต้องการจะประสบความสำเร็จในอาชีพการงานมากกว่า มาร์ติน่าและทิเลิปป้าซึ่งคิดว่าคำ 
ขอของบาแบตครังนีจะเป็นครังแรกและครังสุดท้ายก่อนที่เธอจะเดินทางกลับฝรั่งเศสได้ตกลงใน 
อนุญาตให้ตามที่บาแบตขอ แต่ในทันที่ที่มาร์ติน่าและพิลิปป้าได้เห็นส่วนผสมของอาหารคํ่าแบบ 
ฝรั่งเศสแท้ที่บาแบตเดินทางไปสั่งชือมาด้วยตัวเอง ส่วนผสมของอาหารซึ่งล้วนเป็นสิ่งที่ไม,คุ้นเคย

เนื้อเรื่องย่อภาพยนตร์เรื่อง Babene's Feast (Denmark, 1987)
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และมีราคาแพงลิ่วได้สร้างความไม,สบายใจให้กับทังสองว่า อาหารคํ่ามื้อนี้จะต้องนำไปสู่การเกิด
ความไม่สงบทางด้านจิตใจ และเป็นการปลดปล่อยพลังอำนาจอันชั่วร้ายที่มาจากความรุนแรงจาก 
การฆ่าส่วนประกอบที่ยังเป็น ๆ อยู่ อย่างเช่น ตะพาบนี้าและนกกระทา แต่ทั้งสองก็ไม่อาจพูดอะไร 
ได้เพราะเป็นคนอนุญาตบาแบตเอง มารํตน่าและพีลิปป้าจึงนำความไม่สบายใจนี้ไปบอกกล่าวแก่ 
ช ุมชนและเอ่ยขอโทษที่เป ็นด้นเหตุให้ท ุกคนต้องมาเผชิญกับอาหารซึ่งไม่เคยพบเคยเห็นมาก่อ'น 
ชุมชนชาวคริสต์จึงต่างตกลงใจที่จะไม่ปริปากใด ๆ เกี่ยวกับอาหารของบาแบตเลย เพราะถือว่า 
อาหารมีความสำคัญเพียงแค่ทำให้มีชีวิตรอดเพื่ออยู่รับใช้องค์พระผู้เป็นเจ้าเท,านั้น แต่ในที่สุด
อาหารคํ่าแบบฝรั่งเศสแท้ท ี่บาแบตตั้งใจปรุงอย่างสุคฝึ ม ือกลับมิได ้ส ่งผลร้ายตามที่คนในชุมชน 
หวาดหวั่นเพราะความสุข ความอิ่มเอมใจที่ได้รับจากอาหารกลับทำให้ผู้ได้กินอาหารเกิดความเป็น 
อันหนึ่งอันเดียวกันทางจิตวิญญาณ และต่างให้อภัยในความผิดพลาดของกันและกัน เพราะระลึกได้ 
ถึงคำสั่งสอนของพระเยซูเจ้าและของศาสบริกร บิดาของมาร์ติน่าและพีลิปป้าที่เคยสั่งสอนให้รัก
ใคร่กัน ด้วยเหตุนี ความคับข้องใจและความไม่เข้าใจกันที่เกิดขึ้นในหมู่ชุมชนชาวคริสต์ในระยะ 
หลัง ๆ จึงได้รับการประสานรอยร้าว อาหารคํ่าของบาแบตได้ทำให้ความรัก มิตรภาพ และความ 
สงบสุขก็ได ้กลับคืนมาสู่ช ุมชนนีอ ีก ครัง ส่วนตัวนายพลเอง เมื่อได้มีช่วงเวลาแห่งความเป็นอัน
หนึ่งอันเดียวกันทางจิตวิญญาณร่วมกับมาร์ติน่า แม้จะเป็นเพียงชั่วเวลาทัน ๆ แต่ก็ทำให้นายพลชุก 
ค ิดได ้ว ่าการตัดสินใจจากลาเธอไปในอดีตเพ ื่อไปไขว่คว้าความสุขฉาบฉวยทางโลกนั้นเป ็นการ 
ตัดสินใจที่ผิดพลาดเพียงใด นายพลจึงได้สารภาพความในใจกับมาร์ติน่าก่อนจะจากไปว่า แม้ว่าตัว 
เขาไม่อาจทำให้ทุกอย่างคืนมาได้ แต่จากนีไปจิตวิญญาณของเขาจะมาอยู่กับเธอ และจะไม่ยอมจาก 
เธอไปไหนอีกตราบใคที่ย ังมีช ีวิตอยู่ เมื่องานเลี้ยงอาหารคํ่าคืนนั้นจบลงด้วยความสุขของทุกฝาย
บาแบตได้บอกสิ่งที่ไม่มีใครล่วงรูเกี่ยวกับตัวเธอให้กับมาร์ติน่าและพีลิปป้าพีงว่า ในอดีต เธอเป็น 
แม่ครัวในภัตตาคารหรูหราในปารีสที่นายพลเคยไปกินอาหาร นอกจากนั้น เธอไม่เคยคิดที่จะกลับ 
ไปฝรั่งเสสเพราะเธอไม่เหลือใครอีกแล้วในชีวิต และที่สำคัญ เธอได้ใช้จ่ายเงินรางวัลทังหมด
จำนวนถึง40,000 ฟรังค์ไปในการจัดเตรียมอาหารคํ่าแบบฝรั่งเศสแท้  ๆจนหมดสิน

กำกับการแสดงโดย : Gabriel Axel
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ป้องกับโต้งเป็นบัณฑิตตกงานที่ไค้มาเจอกันโดยบังเอิญและกลายมาเป็นเพื่อนคู่หูกัน ทั้งคู่ 
ต ่างฝืนที่จะเป็นนักร้องนักดนตรีที่โด่งคังมีชื่อเสียงให้ไต้ในสักวัน แต่ในชีวิตจริง โอกาสท่ีจะทำ 
ความฝืนให้เป็นจริงบันช่างยากเย็นแสนเข็ญ เพราะพอไปสมัครงานตามบริษัทและค่ายเพลงต่าง  ๆ

ก็ถูกปฏิเสธมาตลอด ความไม,มีจะกินบังคับให้ป้องกับโต้งจำต้องละทิ้งความฝืนชั่วคราวแล้วหันไป 
สมัครงานทั่ว ๆ ไปที่จะทำให้มีเงินมาเลี้ยงปากเลียงท้อง แต่กว่าจะมีคนรับก็แสนจะลำบากและถึง 
รับแล้วก็อยู่ไต้ไม่ทน ฐานะของสองหนุ่มจึงเป็นแบบลุ่ม ๆ ดอน ๆ มีกินบ้างไม,มีกินบ้าง ต่อมา ป้อง 
กับโต้งบังเอิญไปแอบหลงรักสาวใกล้บ้านคนเดียวกันชื่อว่าตุ๊,กตา ความต้องการจะพิชิตใจสาวตุ๊กตา 
และญาติผู้ใหญ่ของเธอ ทำให้ป้องกับโต้งคร้นคิดที่จะหางานอะไรก็ไต้ทำเพื่อจะไต้ไม่อยู่ในสภาพที่ 
ไค้ชื่อว่า "ตกงาน" ในที่สุด ทั้งสองคนก็ตกลงจะขายขนมครกเพราะลงทุนไม่สูงนักและพิงคูเป็น 
ไทย ๆ ดี ขนมครกที่ป้องกับโต้งขายคือ "ขนมครกเจ็ดสี" ที่มีสีสันสวยงามฉูดฉาดชวนกิน ปรากฎ 
ว่า กิจการขายขนมครกของทังสองเจริญรุ่งโรจน์ขายดีมีลูกค้าติดใจมากมาย และยังมีพ่อค้ามาสั่ง 
ขนมครกเจ็ดสีไปขายตามร้านค้าและห้างสรรพสินค้าอีกด้วย ป้องกับโต้งจึงมีฐานะความเป็นอยู่ที่ดี 
ขึ้น แต่ต่อมา จากคำแนะนำของน้าของตุ๊กตา ป้องกับโต้งไต้คิดจะทำ1ขนมครกที่มีสาระที่
ผสมวิตามินและสารอาหารออกขายแทนขนมครกเจ็ดสีเพื่อเป็นการคืนสิ่งที่ดี ๆ ให้ลูกค้า ปรากฎว่า 
กิจการทังลงไม,เป็นท่า นอกจากป้องกับโต้งจะถูกตำหนิค่าว่าจากบรรดาพ่อค้าที่มาสั่งขนมครกแล้ว 
ทั้งสองก็ต้องกลับไปตกงานเหมือนเดิมจนเกือบท้อแท้หมดหวังในชีวิต และโต้งลิดจะเดินทางกลับ 
บ้านที่ต่างจังหวัด แต่ในที่สุด ทั้งป้องและโต้งก็นึกขึ้นไต้ว่าชีวิตคือการต่อสั ทั้งสองจึงฮึคสัชีวิตอีก 
ครังหนึ่ง และคราวนีพวกเขาก็คูจะมีความหวังมากขึ้นทังในค้านการงานและความรัก เมื่อป้องกับ 
โต้งไค้รับจดหมายตอบรับเข้าทำงานและเรียกสัมภาษณ์ และไต้พบกับตุ๊กตาที่มาหาถึงบ้าน

เนือเรื่องย่อภาพยนตร์เรื่องฉฤย 1 (2531)

กำกับการแสดงโดย อดิเรก วัฎลีลา (อังเดิล)
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สปิก้านักเลงเจ้าพ่อจอมกักขฬะผู้รํ่ารวยเงินทองจากการข่มขู่กรรโชกทรัพย์คนอื่น พยายาม 
ทีจะยกระดับตนเองให้เทียบเท่าคนในวงสังคมชันสูงด้วยการพาภรรยาสาวสวยท่าทางเป็นผู้ดีนามว่า 
จอร์จิน่า พร้อมด้วยลูกสมุนจอมหยาบคายไปกินอาหารฝรั่งเศสที่ภัตตาคาร Le Hollandais ที่ตัวเอง 
เป็นเจ้าของ และมี?1ชาร์ต พ่อครัวผิ มือเยี่ยมชาวฝรั่งเศสเป็นผู้รับผิดชอบดูแลเรื่องอาหารและกิจการ 
ภายในภัตตาคาร แม้สปิกัาพยายามทำตัวเป็นผู้มีรสนิยมด้านอาหารการกินด้วยการสั่งสอนมารยาท 
บนโต๊ะอาหารให้แก่ลูกสมุนตัวเองและพยายามออกเสียงเรียกชื่ออาหารภาษาฝรั่งเศสแบบผิด ๆ
ถูก ๆ แต่สปิกัาก็ไม่สามารถที่จะปิดบังซ่อนเร้นพฤติกรรมที่ไร้การอบรมและมารยาทแสนทรามของ 
เขาได้เพราะสิ่งเหล่านี้ได้แสดงออกมาอย่างชัดเจนผ่านพฤติกรรมบนโต๊ะอาหารอยู่ตลอดเวลา ไม่ว่า 
จะเป็นการส่งเสียงเอะอะเอ็ดตะโร การเรอเสียงตังสั่น การพูดจาหยาบคายสกปรกและลามกอนาจาร 
การทำร้ายถูกสมุนหรือแขกที่มากินที่ภัตตาคารแห่งนี้ หรือแม้แต่การลวนลามหรือข่มขู่ภรรยาตัวเอง 
ต่อหน้าคนอื่น ๆ พฤติกรรมเหล่านี้ได้สร้างความเบื่อหน่ายและความร้สักชิงชังให้แก่จอร์จิน่าภรรยา 
ผู้เซึงถึงความหยาบช้าของสปิกัาดีกว่าใคร เพราะเธอเคยถูกทำร้ายร่างกายและจิตใจมาจนนับครั้งไม่ 
ถ้วน ขณะที่จอร์จิน่ากำลังเบื่อหน่ายสปิถ้าอย่างสุดขีดนั้นก็บังเอิญเหลือบไปเห่นไมเคิล ลูกค้าประจำ 
ของภัตตาคาร กำลังก้มหน้าถ้มตาอ่านหนังสือไปพร้อมกับกินอาหารอย่างไม่สนใจใคร จอร์จิน่า 
เสืกสนใจในตัวชายวัยกลางคนผู้นี้ขึ้นมาและแอบมองไมเคิลบ่อย ๆ โดยที่สปิถ้าไม่ได้สังเกตเนื่อง 
จากกำลังคุยโม้โอ้อวดความรวยของตนบนโต๊ะอาหารอยู่ เมื่อไมเคิลสังเกตเห็นก็สบตาเธอตอบด
เช่นกัน ในที่สุด จอร์จิน่าและไมเคิลก็แอบไปร่วมรักกันในห้องครัวของภัตตาคาร โดยความรู้เห็น 
เป็นใจของ?ชาร์ดพ่อครัวซึ่งสงสารเห็นใจจอร์จิน่าที่สุด เบื่อสปิถ้าได้ล่วงรู้ความจริงก็อาละวาด
อย่างหนักแต่ก็หาตัวจอร์จิน่าไม่พบเสียแล้ว เพราะริชาร์ดได้ช่วยให้จอร์จิน่าและไมเคิลหลบหนีไป 
จากภัตตาคาร และทั้งสองก็ไปซ่อนตัวอยู่ที่หอสมุดที่ไมเคิลทำงานอยู่ แต่ในที่สุด สปิถ้าก็ตามจน 
เจอและฆ่าไมเคิลตายโดยการเอาหนังสือยัดปาก เบื่อจอร์จิน่ากลับมาพบศพของไมเคิลเข้าก็เกิด
ความโกรธแค้นถึงขีดสุด เธอจึงขอร้องให้ริชาร์ดช่วยปรุงศพของไมเคิลและใช้ปีนบังคับให้สปิถ้า 
กินศพไมเคิลต่อหน้าทุก ๆ คนที่เคยตกเป็นเหยื่อความชั่วช้าของสปิถ้า แม้สปิถ้าจะขยะแขยงเพียง 
ใดแต่ความรักตัวกลัวตายมีมากกว่า เขาจึงยอมกินศพของไมเคิล แต่สปิถ้าก็ไม่ได้รับอนุญาตให้มี 
ชีวิตรอดมาสร้างความเดือดร้อนแก่คนอื่นอีก จอร์จิ'น่ายิงสปิถ้าตายอย่างอนาถท่ามกลางความสะใจ 
ของทุกคนในที่น ั้น

เนอเรองย่อภาพยนตรเรือง The Cook. The Thief. His Wife and Her Lover
(Netherlands/France, 1989)

กำกับการแสดงโดย Peter Greenaway
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ครอบครัว เด ลา การ์ซา เป็นเจ้าของไร่ทางตอนเหนือของเม็กซิโก ครอบครัวนี้ประกอบไป 
ด้วยสมาชิก 4 คน ได้แก่ มาม่าเอเลน่า และลูกสาว 3 คนมีชื่อว่า โรเซาร่า เกอร์ทรูดิส และติด้า 
ตระกูลเด ลา การ์ซา มีประเพณีเก่าแก่ที่สืบทอดกันมาช้านานว่า ลูกสาวคนสุดท้องจะด้องรับหน้าที่ 
ในการปรนนิบัติดูแลมารดาไปจนตายและไม,สามารถแต่งงานได้ ติด้าลูกสาวคนสุดท้องดูจะมีญาณ 
พิเศษที่ล่วงรู้ตังแต่อยู่ในครรภ์มารคาแล้วว่าชีวิตภาย ภาคหน้าของเธอจะต้องพบกับความระทมทุกข์ 
และต้องผูกพันอยู่กับครัว เพราะติด้าคลอดออกมาในครัวพร้อมกระแสธารนี้าตาที่ไหลทะลักแทนที่ 
จะเป็นเลือด นาชาคนครัวเป็นผู้ที่เลียงดูติด้ามาตั้งแต่แรกเกิดเพราะมาม่าเอเลน่าไม่มีนี้านมเลี้ยงติด้า 
สืบเนื่องจากอาการตกใจที่ต้องสูญเสียสามีไปไม,นาน ติด้าเติบโตขึ้นมาอย่างชาญฉลาดและแข็งแรง 
อยู่ภายในครัว เธอได้เรียนรูการทำครัวมาตั้งแต่เล็กแต่น้อยโดยมีนาชาเป็นคนสอน แต่ไหนแต่ไรมา 
ติด้าจะถูกมาม่าเอเลน่า ดุและตำหนิอยู่บ่อย ๆ เพราะนางรู้สีกว่า ติด้าเป็นเด็กหัวรั้นและพยายามจะ 
ฝ่าฝืนคำสั่งอยู่เสมอ ติด้าได้เติบโตเป็นหญิงที่สวยงามและอ่อนหวาน ที่สำคัญ ยังมีฝีมือในการทำ 
อาหารเป็นเลิศ ติด้ามีรักแรกและรักเดียวในชีวิตกับเปโดร มุสกิส ชายหนุ่มรูปงามผู้หลงรักเธอเช่น 
กัน แต่ความรักของพวกเขาก็ไม่อาจสมหวังได้เพราะมาม่าเอเลน่าปฏิเสธอย่างไร้เยื่อใยไม่ให้ติด้าได้ 
แต่งงาน แต่เปโดรก็ตอบรับข้อเสนอของมาม่าเอเลน่าในการแต่งงานกับโรเซาร่าพี่สาวของติด้าแทน 
เพราะเห็นว่า เป็นหนทางเดียวที่จะทำให้เขามีโอกาสอยู่ใกล้ชิดติด้า สิ่งนี้ได้สร้างความผิดหวังเสียใจ 
ให้กับติด้าเป็นอย่างมากจนเธอร้องไห้ออกมาขณะกำลังเตรียมขนมเค้กสำหรับงานเลียงแต่งงานของ 
พี่สาว ปรากฎว่า ทุกคนที่ได้ชิมเค้กแต่งงานที่ติด้าทำต่างเกิดความโหยหารักแท้ในชีวิตและไม่อาจ 
กลันนำตาแห่งความเสียใจไว้ได้ และอาการอาเจียนอย่างรุนแรงยังเกิดตามมาหลังจากการร้องไห้
เมื่อนาชาตายไป ติด้าได้รับหน้าที่เป็นแม่ครัวประจำบ้านแต่เพียงผู้เดียว และต้องคอยผจญกับสายตา 
จ้องจับผิดของมาม่าเอเลน่าที่สังเกตพฤติกรรมระหว่างติด้ากับเปโดร ความรู้สีกไม,สบายใจและ
อึดอัดทำให้ติด้าเรียนรู้วิธีที่จะถ่ายทอดอารมณ์ความเสืกรักและความปรารถนาซึ่งไม่อาจแสดงออก 
ได้โดยตรงผ่านอาหารที่เธอทำอย่างนกกระทาอบซอสกลีบกุหลาบ และอาหารนี้ได้ส่งผลกระทบต่อ 
เปโดรและเกอร์ทรูด ิส เปโดรนั้นถึงกับเคลิบเคลิ้มและรู้สีกถึงความรักความปรารถนาที่ติด้ามีต่อเขา 
ส่วนเกอร์ทรูดิส อาหารที่เต็มไปด้วยความรักความปรารถนาของติด้าได้ทำให้เธอเร่าร้อนจนทนไม่ 
ได้และหนีตามนายทหารหนุ่มหัวหน้าทัพปฏิวัติไปในที่สุค ต่อมา โรเซาร่าให้กำเนิดลูกชายชื่อ 
โรแบรโต ้ และติด้าทำหน้าที่เลี้ยงดูหลานด้วยนั้านมที่จู่ ๆ ก็ไหลออกมาจากอกของคนโสดอย่างเธอ 
เพราะติด้ารู้สีกเวทนาหลานที่ร้องไห้ด้วยความหิวโหย ต่อมา มาม่าเอเลน่า1ซึ่งหวาดระแวง,ในความ 
สัมพันธ์ระหว่างเปโดรและติด้าได้สั่งให้ให้เปโดรพาโรเซาร่าและลูกย้ายไปอยู่กับญาติที่เทีกซัส สิ่ง 
นี้นำไปสู่การตายของโรแบร์โด้ที่ไม่ยอมกินอาหารจากใครอีกเลย ความเสียใจทำให้ติด้าเสียสติและ 
ไปพักรักษาตัวอยู่กับหมอบราวน์ ซึ่งได้ขอเธอแต่งงานและติด้าก็ตอบตกลง แต่แล้ว ติด้าต้องกลับ

เนอเร องย่อภาพยนดรเร อง Like Water for Chocolate (Mexico. 1992)
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บ้านเมื่อรู้ข่าวการตายของมาม่าเอเลน,าที่เกิดจากนํ้ามือของทหารปฏิวัติ ดังน'น ติต้า เปโดร และ 
โรเซาร่าจึงต้องอาศัยอยู่ในบ้านเดียวกันอีกครั้ง และติต้าก็ไต้รับเลี้ยงคูลูกสาวของโรเซาร,าที่มีชื่อว่า 
เอสเปรันซ่าเพราะพี่สาวมีสุขภาพอ่อนแอ เอสเปรันซ่าจึงรู้สีกผูกพันกับติต้าและกับห้องครัวยิ่งกว่า 
กับแม่แท้ ๆ ของเธอ ต่อมาในพี่สุด ติต้ากับเปโครก็เกิดมีความสัมพันธ์ฉันท์เสาวกันขึ้น และ 
วิญญาณของมาม่าเอเลน่าไต้มาปรากฏตัวสาปแช่งติต้าต่าง ๆ นานา ความอดทนของติต้าที่ถึงขีดสุด 
ทำให้เธอเปิดเผยสิ่งที่เธอล่วงรู้เกี่ยวกับการที่มาม่าเอเลน่าเคยลอบมีชู้ และเกอร์ทรูต ิสเป็นลูกของเ 
ความอับอายขายหน้าทำให้วิญญาณของมาม่าเอเลน่าไปจากชีวิตของติต้า ต่อมา ติต้าไต้ปฏิเสธการ 
แต่งงานกับหมอบราวน์โคยให้เหตุผลว่า หญิงไม,บ?สุทธิอย่างเธอไม่ควรคู่กับเขา ฝ่ายโรเซาร่านั้น 
จู่ ๆ เธอก็เกิดอาการมีกลิ่นปากอย่างรุนแรง อาหารไม่ย่อย และอ้วนอุขึ้นมาอย่างไม่มีสาเหตุและไต้ 
ขอร้องติต้าให้ช่วยแก้ไขปีญหาของเธอ แต่ต่อมา เมื่อโรเซาร่าไต้ล่วงรู้ถึงความสัมพันธ์ระหว่างสามี 
และน้องสาว เธอก็ไต้ค่าว่าติต้าอย่างรุนแรงและบอกว่าเธอจะสืบทอดประเพณีของตระกูลเอาไว้โดย 
ไม่ให้เอสเปรันซ่าไต้แต่งงาน อารมณ์ของติต้าที่เคยเยือกเย็นไต้จึงทวีความร้อนระอุเหมือนนั้าที่ใช้ 
สำหรับชงชอคโกแลต ติต้านึกสาปแช่งขอให้คำพูดที่น่ารังเกียจของโรเซาร่าจงเน่ากูดอยู่ภายในท้อง 
ของพี่สาวจะไต้ไม่ทำความเดือดร้อนให้แก่ใครอีก หลังจากนั้นไม่กี่ปี โรเซาร่าก็เสียชีวิตด้วยอาการ 
อาหารไม่ย่อยอย่างรุนแรง เมื่อเอสเปรันซ่าเติบโตขึ้นก็ไต้แต่งงานกับลูกของหมอบราวน์ และใน 
งานเลี้ยงนี้ ไต้เกิดเหตุการณ์ประหลาดขึ้นเมื่อทุกคนที่ไต้กินพริกหยวกสอดไสัของติต้าเกิดอารมณ์ 
รักจนห้ามไม่อยู่และถึงกับจับคู่วิ่งเตลิดไปหาที่พลอดรักกัน ภายหลังงานเลี้ยง ติต้าและเปโดรไต้ไป 
ร่วมรักกันและทำให้เปโดรหัวใจวายตาย ติต้าเสียใจอย่างมากและนึกถึงคำพูดของหมอบราวน์ที่
บอกกับเธอว่า "ถ้าหากอารมณ์ที่รุนแรงจุดไม้ขีดไฟทังหมดที่มีอยู่ในตัวของเราทันที ก็จะทำให้เกิด 
ความสว่างไสวที่ส่องแสงไปไกลเกินกว่าที่ตาของเราจะเห็น ทำให้เกิดช่องทาง ซึ่งเราลืมไปแล้ว 
นับตังแต่ลืมตาขึ้นมาดูโลก" ติต้าต้องการที่จะตับความอ้างว้างที่ทำให้เธอหนาวยะเยือกจึงตัดสินใจ 
กินไม้ขีดไฟทีละก้าน ๆ เพื่อหวังให้เกิดความสว่างไสวที่อาจนำเธอไปพบกับเปโดร ณ ต้นกำเนิด 
แห่งชีวิต ปรากฎว่า ไต้เกิดเปลวไฟลุกลามจากกายเธอและมอดไหม้บ้าน เด ลา การ์'ชาจนหมดสิน 
คงเหลือไว้แต่เพียงตำราทำอาหารกึ่งบันทึกส่วนตัวของติต้าซึ่งไต้สืบทอดไปสู่ลูกหลาน

กำกับการแสดงโดย ะ Alfonso Arau
หมายเหตุ : ไต้รับการเสนอชื่อเช้าชิงรางวัลออสการ์ ครังที่ 65 สาขา

ภาพยนตร์ภาษาต่างประเทศยอดเยี่ยม
ไต้รับการเสนอชื่อเช้าชิงรางวัลลูกโลกทองคำ ปี 1993 สาขา
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หบุยเด็กหญิงชาวเวียดนามวัยเพียง 10ปี ต้องเดินทางจากบ้านเกิดที่ยากจนในชนบทเพื่อมา 
ทำงานรับใช้ครอบครัวค้าขายที่ค่อนข้างมีฐานะในกรุงไซง่อนในปี 1950 ความซื่อไร้เดียงสา ความ 
ขยันขันแข็ง และความที่หมุยมีอายุรุ่นราวคราวเดียวกับลูกสาวคนเล็กของนายหญิงที่เสียชีวิตไป
ทำให้นายหญิงเอ็นดูและเมตตาหมุยมาก นายหญิงจึงปฏิบัติต่อเธอเหมือนลูกมากกว่าจะเป็นเด็กรับ 
ใช้ ทุก  ๆ วัน หบุยมีหน้าที่รับผิดชอบในการทำกับข้าวทุงหาอาหาร ปีดกวาดเช็ดถู รดนาต้นไม ้
และซักเสือผ้า เม่ือหบุยมีเวลาว่าง หบุยใช้เวลานั่งมองและสังเกตธรรมชาติรอบตัวบริเวณสวนหลัง 
บ้าน ไม,ว่าจะเป็นต้นไม้ใบหญ้าหรือสัตว์ตัวเล็ก  ๆ แต่สิ่งหบุยให้ความสนใจเป็นพิเศษคือ มะละกอ 
เพราะหมุยชอบมองยางและเมล็ดในสีขาวสะอาด และชอบสูดกลิ่นหอมสดชื่นของมะละกอ
นอกจากนี มะละกอยังเป็นอาหารที่หมุยนำมาปรุงอาหารเป็นประจำ เวลาผ่านไป 10 ปี หมุยเติบโต 
เป็นสาวสะพรั่งซึ่งยังคงความเป็นคนซื่อบริสุทธิ๙ จริงใจ และขยันขันแข็ง ต่อมา ด้วยเหตุผลทาง 
เศรษฐกิจ นายหญิงจำเป็นต้องส่งหบุยไปทำงานรับใช้บ้านคุณเขียนเพื่อนของลูกชายคนโตของ
ครอบครัวนี้ คุณเขียนเป็นชายหนุ่มหน้าตาดี รํ่ารวย มีการสืกษา และเป็นคนที่หมุยแอบรักและชื่น 
ชมมานาน คุณเขียนมีรุปแบบการดำเนินชีวิตแบบตะวันตก เห็นไต้จากการอาหารการกิน อาชีพนัก 
แต่งเพลงคลาสสิค การแต่งกาย และคู่หมั้นสาว1ของเขากีมีลักษณะเหมือนสาวตะวันตกมากกว่าสาว 
เวียดนามแท้ๆ อย่างหบุย ตอนแรกคุณเขียนไม่ไต้สนใจหมุยนักเพราะต่างคนก็ต่างทำงานของตัว 
เอง แต่ความขยันขันแข็ง เป็นแม่บ้านแม่เรือน และความซื่อสัตย์จงรักภักดีของหบุยทำให้คุณเขียน 
เกิดสะดุดใจในตัวหมุยขึ้นมา ยิ่งไค้มาเห็นหน้าตาท่าทางตามแบบฉบับกุลสตรีเวียดนามของหบุย
คุณเขียนจึงเกิดความพึงพอใจในตัวเธอ ในที่สุด คุณเขียนก็เลิกรากับคู่หมันสาวสมัยใหม่ หันมารัก 
ใคร,หมุยและยกย่องเธอเป็นภรรยาอย่างออกหน้าออกตา

กำกับการแสดงโดย ะ Tran Anh Hung
ห ม า ย เห ต ุ ะ ชนะเลิศรางวัล Camera d' Or จากงานประกวดภาพยนตร์ที่เมือง
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ครอบครัวจีนในกรุงไทเป ไต้หวัน ครอบครัวหนึ่งซึ่งประกอบไปด้วยสมาชิก 4 คน คือ ชู ผู้ 
เป็นพ่อกับลูกสาว 3 คนชื่อ เจียเจน เจียเชินและเจียหนิง ไต้รับผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงทาง 
ด้านสังคมและเศรษฐกิจของไต้หวันในช่วงระยะเวลากว่าสี่ทศวรรษที่ผ่านมา ลักษณะการสังคม
เมืองไต้ส่งผลกระทบต่อความสัมพันธ์ภายในครอบครัวจีนครอบครัวนี้ที่ไม,ค่อยจะราบรื่นอยู่แล้ว 
ให้ตึงเครียดยิ่งกว่าเก่า เพราะวัน  ๆ ทุกคนต่างมีงานที่จะต้องทำนอกบ้าน ยุ่งอยู่กับชีวิตส่วนตัวจน 
แทบไม,มีเวลาสนใจคนในครอบครัวเดียวกัน โดยเฉพาะลูกสาว 3 คน 3 สไตล์ของชูที่ต่างก็มี 
กิจกรรมนอกบ้าน กล่าวคือ เจียเจนมีอาชีพเป็นคุณครูผู้ครํ่าเคร่งกับชีวิตจนดูน่าเบื่อและยังไม่มี
ท่าทีว่าจะไต้แต่งงานทั้งที่มีอายู 30 ปี แล้ว เจียเชินลูกสาวคนรองที่สวย เก่ง ฉลาด ก็ครํ่าเคร่งอยู่กับ 
งานในตำแหน่งผู้บริหารบริษัทสายการบินและมีชีวิตที่รักเสรีแบบตะวันตก เมื่อมีเวลาก็จะแวะไป 
ร่วมหลับนอนกับแพ่นหนุ่มคู่ขาเป็นประจำ และเจียหนิงลูกคนสุดท้องที่กำลังเรียนมหาวิทยาลัย
และทำงานพิเศษเป็นพนักงานร้านอาหารพัาสต์พัด ชูไม่อยากเห็นครอบครัวที่มีสภาพต่างคนต่างอยู ่
จึงไต้กำหนดให้วันอาทิตย์เป็นวันที่ทุกคนในครอบครัวจะต้องมาร่วมกินอาหารคํ่าด้วยกัน ชูซึ่งมี
อาชีพเป็นพ่อครัวมือหนึ่งประจำโรงแรมหรูหราของไต้หวันไต้จัดเตรียมอาหารคํ่าอย่างสุดฝึ มือเพ่ือ 
ทำให้อาหารมื้อนั้นกลายเป็นมื้อพิเศษของครอบครัว แต่ปรากฎว่า มื้ออาหารคํ่าทุกวันอาทิตย์กลับ 
กลายเป็นมื้อที่สร้างความอึดอัดให้กับทุกคนเพราะไม่มีใครรู้ว่าจะคุยอะไรดี และเมื่อเริ่มมีการพูด 
คุยกันเกิดขึ้นก็ดูเหมือนว่าจะนำไปสู่การทะเลาะหรือความไม่สบายใจของคนใดคนหนึ่งเสียทุกครัง 
ไป โดยเฉพาะชูกับเจียเชินซึ่งไม่เข้าใจกันมานานเพราะในอดีต ชูบังคับให้เจียเชินเลิกเข้ามายุ่งเกี่ยว 
ในครัวเพราะต้องการให้ลูกหันไปเอาดีทางต้านการคืกษา ทั้งที่เจียเชินไต้สายเลือดและพรสวรรค์ใน 
การทำอาหารไปจากเขามากกว่าใคร และเมื่อครอบครัวนีไม่มีเวลาอื่นที่จะไต้อยู่พร้อมหน้ากัน
เหมือนในเวลาอาหารคํ่าวันอาทิตย์ ทุกคนจึงใช้เวลานี้ในการประกาศเรื่องส่วนตัวของตนแก่ครอบ 
ครัว ซึ่งนำไปสู่ความไม่สบายใจของคนอื่น โดยเฉพาะกับชู เช่น การที่เจียหนังประกาศว่า ตังท้อง 
กับแพ่นหนุ่มวัยรุ่นและไต้ขอย้ายออกไปอยู่กับแพ่นหนุ่มเป็นเรื่องเป็นราว เจียเชินประกาศ'ว่า จะ 
ไปอยู่คอนโดซึ่งซื้อเอาไว้และกำลังอยู่ในช่วงก่อสร้าง ส่วนเจียเจนผู้เคร่งครัคต่อกฎเกณฑ์ในชีวิต
มาตลอดจู่  ๆ กลับประกาศว่าเพิ่งไปเข้าพิธีแต่งงานแบบคริสต์กับคนรักมา คำประกาศเหล่านีล้วน 
ทำให้ผู้เป็นพ่อต้องตกตะลึงและพูดอะไรไม่ออกแต่ก็ยอมรับพิงแต่โดยดี ดีกว่าจะไม่รู้อะไรเสียเลย 
ในที่สุด อาหารคํ่าวันอาทิตย์ครั้งส่าคัญของชูก็มาถึงบ้างโดยครอบครัวชูไต้เชิญลูกเขยและครอบ
ครัวเพื่อนบ้านที่สนิทสนมกันมาร่วมกินอาหาร และชูก็ไต้ประกาศแผนการจะแต่งงานกับจินหรง
ลูกสาวของครอบครัวเพื่อนบ้านซึ่งมีอายุไล่เสี่ยกับเจียเจนและมีลูกติดหนึ่งคน และบอกว่ากำลังจะ 
ขายบ้านซึ่งเต็มไปด้วยความหลังนี คำประกาศของชูทำให้ทุกคนในที่นัน รวมพังครอบครัวของ 
หญิงที่ชูจะแต่งงานด้วยถึงกับตกตะลึงไปตาม  ๆ กัน โดยเฉพาะแม่ของหญิงสาวที่หลงนึกว่าชูมา
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ชอบตน เพราะถ้าพิจารณาจากวัยๅ}ฒิและความเหมาะสมทุกประการแล้ว เธอเหมาะสมกับชุมาก
กว่าลูกสาวเป็นไหน  ๆ แต่ชุก็ได้ให้คำอธิบายแก่ทุกคนด้วยปรัชญาชีวิตที่เทียบเคียงเข้ากับการทำ 
อาหารว่า "ชีวิตไม่ได้เหมือนการปรุงอาหารเลยจนนิดเคียว’, เพราะชีวิตคือสิ่งที่เราไม่สามารถรู้ล่วง 
หน้าและไม,อาจกะเกณฑ์มันให้เป็นไปตามใจเราได้

กำกับการแสดงโดย ะ An Lee

หมายเหตุ ะ ได้รับการเสนอชื่อเข้าชิงรางวัลออสการ์ ปี 1995 สาขาภาพยนตร์ 
ภาษาต่างประเทศยอดเย่ียม

ะ ได้รับการเสนอชื่อเข้าชิงรางวัลลูกโลกทองคำ ปี 1993 สาขา 
ภาพยนตร์ภาษาต่างประเทศยอคเยี่ยม
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กลุ่มนักดึกษาปริญญาโทหัวเสรีนิยม 5 คนที่อาศัยอยู่ร่วมกันในรัฐไอโอวา ได้ฆ่าชายคนขับ 
รถบรรทุกหัวหัวอนุรักษ์นิยมที่เชิญเข้ามาหลบฝนตายโดยไม่ได้ตั้งใจ สืบเนื่องจากการโด้เถียงใน
ประเด็นความขัดแย้งทางด้านอุดมการณ์ความคิดของทั้งสองขั้วระหว่างกำลังสนทนากันอยู่บนโต๊ะ 
อาหารค่ํา หลังจากทุกคนตกลงใจจะเอาศพชายคนขับรถบรรทุกไปผิงไว้ที่สวนหลังบ้านแล้ว พวก 
เขาก็พยายามหาข้อแก้ตัวที่ดูดีให้กับความผิดของตัวเองด้วยการทึกทักว่าล้าปล่อยให้ชายหัวอนุรักษ ์
นิยมจัดคนนีมีชีวิตอยู่ต่อไป เขาอาจจะกลายเป็นฮิตเล่อร์คนที่สองซึ่งจะสร้างความเดือดร้อนให้กับ 
มนุษยชาติอีกนับไม,ล้วน ข้อแก้ตัวนี้เป็นอุดเริ่มด้นของความคิดพิศดารของนักดึกษาทั้งห้าที่จะ

กำจัดพวกหัวอนุรักษ์นิยมให้หายไปสังคม ด้วยความเชื่อว่าจะทำให้โลกนี้น่าอยู่ขึ้น ตั้งแต่นั้นเป็น 
ด้นมา นักดึกษาจึงเชิญแขกหัวอนุรักษ์นิยมมาร่วมกินอาหารคํ่าในแต่ละอาทิตย์โดยอ้างว่าเพื่อเป็น 
การแลกเปลี่ยนความคิดในประเด็นทางสังคมประเด็นต่างๆ เช่น สิ่งแวดล้อม โรคเอดส์ การทำแท้ง 
การข่มขืนสตรี ฯลฯ เมื่อแขกรับเชิญแสดงความคิดแบบอนุรักษ์นิยมต่อประเด็นตังกล่าวซึ่งเป็น 
สิ่งที่ขัดแย้งกับอุดมการณ์ความคิดแบบเสรีนิยมของพวกเขา พวกนักดึกษาก็จะฆ่าแขกอนุรักษ์นิยม 
ให้ตายด้วยไวน์ผสมยาพิษ แขกที่ตกเป็นเหยื่อสังหารมีทั้งคนที่เป็นชาตินิยมจัด บาทหลวงผู้ต่อด้าน 
พวกรักร่วมเพศ สตรีที่ต่อด้านการทำแท้ง ชายสูบบุหรี่จัดที่เยาะเย้ยและคัดด้านการเคลื่อนไหวเพื่อ 
อนุรักษ์สิ่งแวดล้อม ชายที่กดขี่สิทธิสตรี สตรีที่ต่อด้านหนังสือเรื่อง Catcher in the Rye ซ่ึงนำ 
เสนอความคิดเป็นนัยให้รู้จักเชื่อมั่นในความคิดตนเองและตั้งคำถามในอำนาจของผู้ปกครอง และท่ี 
เกือบตกเป็นเหยื่อคือ เด็กสาวไฮสกูลผู้คัดด้านการสอนเพศสืกษาในโรงเรียน เมื่อนักคืกษาฆ่าคน 
ตายทีละคน  ๆ ก็จะเอาศพไปผิงที่สวนหลังบ้านและปลูกมะเขือเทศคลุมไว้ ปรากฎว่า มะเขือเทศให้ 
ผลงอกงามจนเต็มสวนหลังบ้านเพราะได้ได้น์ ยดีจากซากศพมนุษย์ และในที่สุด นักคืกษาก็ได้สบ 
โอกาสเชิญพิธีกรโทรทัศน์ชื่อดังซึ่งเป็นที่ทราบกันดีว่ามีหัวอนุรักษ์จัดมาเป็นแขกอาหารคํ่า แต่
พิธีกรผู้นี้กลับมิได้ตกเป็นเหยื่อสังหารเช่นแขกคนอื่น  ๆ เพราะเขาใช้วาทศิลป็ในการแสดงอุดยืน 
ตรงกลางระหว่างแนวความคิดแบบเสรีนิยมและอนุรักษ์นิยม และให้เหตุผลว่า คำพูดที่แสดงออก 
ทางโทรทัศน์นั้นเพื่อต้องการเรียกคะแนนความนิยมจากประชาชน นักสืกษากลุ่มนีเกิดความลังเล 
ว่าจะฆ่าเขาดีหรือไม่และสมาชิกในกลุ่มก็เกิดความคิดเห็นแตกแยกกันขึ้น แต่'ในระหว่างที่นักสืกษา 
ทังห้าลุกไปพูดคุยกันเป็นการส่วนตัวโดยพิงพิธีกรให้ยืนอยู่ในห้องอาหารเพียงลำพังนัน พวกเขาหา 
รู้ไม่ว่าพิธีกรซึ่งชาญฉลาดได้แอบรินไวน์ขวดที่สงสัยว่าจะมียาพิษใส่แก้วของนักคืกษาหลังจากได้ 
สังเกตเห็นเนินดินผิงศพที่มีจำนวนเท่ากับผู้ที่สูญหายที่ลงในหนังสือพิมพ์ อาหารคํ่ามือนันจึงกลาย 
เป็นมื้อสูดท้ายของนักคืกษาหัวเสรีนิยมที่ดื้อดึงในความคิดพวกนีเสียเอง

เนือเรื่องย่อภาพยนตร์เรื่อง The Last Supper (บ.ร.A.,1995)

กำกับการแสดงโดย Stacy Title



เน้ือเร่ืองย่อภาพยนตร์เร่ือง Big Night (Italy, 1996)

ปริโมกับเซคอนโต้ สองพี่น้องชาวอิตาเลี่ยนอพยพจากประเทศบ้านเกิลเมืองนอนเพื่อไป 
เปิดร้านอาหารอิตาเลี่ยนในดินแดนแห่งเสรีภาพและโอกาสอย่างอเมริกา ในช่วงปี 1950 เพื่อหวังจะ 
ไปสร้างเนือสร้างตัวด้วยความเชื่อมั่นว่า ใครกีมีสิทธิรวยไต้ในอเมริกาถ้าเจักทำมาหากิน แต่
การดำเนินธุรกิจของร้านอาหารนี้กีต้องประสบกับอุปสรรคเมื่อสองพี่น้องมีหลักการในการทำงาน 
และการใช้ชีวิตที่แตกต่างกัน ปริโมพี่ชายซึ่งรับหน้าที่เป็นพ่อครัวประจำร้านมีความภาคภูมิใจใน
วัฒนธรรมอาหารการกินแบบอิตาเลี่ยนแท้ที่ถือปรัชญาว่า "การกินอาหารดี  ๆ เปรียบเสมือนการใต ้
ใกล้ชิดกับพร ะเจ้า" (To eat good food is to be close to God) เพราะคนอิตาเลี่ยนมองว่า อาหารม ี
ความสำคัญอย่างยิ่งในชีวิต ปริโมต้องการที่จะให้ลูกค้าอเมริกันที่มากินอาหารของร้านไต้สัมผัสกับ 
อาหารแบบอิตาเลี่ยนแท้อันจะทำให้เกิดความเข้าใจถึงปรัชญาต้านการกินของอิตาเลี่ยน เพราะเขา
ต้องการประกาศความภาคภูมิใจทางวัฒนธรรมให้กับผู้คนในดินแดนใหม่ไต้ประจักษ์ นอกจากนี ้
ปริโนจะไม่ยอมให้ลูกค้าอเมริกันทำตัวเหมือนเป็นการดูถูกวัฒนธรรมการกินแบบอิตาเลี่ยนโดยการ 
ทำผิดธรรมเนียมการกิน เช่น การสั่งอาหารที่ไม่เข้ากันมากินด้วยกัน ส่วนเซคอนโต้น้องชายซึ่ง 
หลงใหลความฝืนแบบอเมริกัน (American Dreams) ที่หมายถึงการมีเงินมาก  ๆ มีงานมั่นคง มีรถ 
คันโตและมีสาวสวยเคียงข้าง กลับมองว่า ไม่เสียหายอะไรหากจะเอาใจลูกค้าในสิ่งเขาต้องการเพื่อ 
แลกกับเงินซึ่งจะช่วยพยุงฐานะง่อนแง่นของร้านไวัไต้ สองพี่จึงเกิดความขัดแย้งกันขึ้นและ
บ่อยครั้งพี่ต้องโต้เถียงกันเกี่ยวกับทิศทางการดำเนินกิจการของร้าน ในที่สุด เซคอนโต้ไต้ไปขอ 
ดำแนะนำจากเพื่อนชาวอิตาเลี่ยนชื่อปาสคัล ที่เข้ามาทำธุรกิจร้านอาหารกึ่งบาร์จนรํ่ารวยมีเงินทอง 
มากมายเพราะทำงานโดยยึดหลัก "ให้ไนสิ่งลูกค้าต้องการ" ซึ่งเป็นสิ่งที่ปริโมนึกเหยียดหยามดูถูก 
ปาสกัลที่ทำตัวเป็นวัวลืมตีนที่ยอมให้คนอื่นมายํ่ายีวัฒนธรรมอาหารการกินของชาติตนอย่างไรก็ไต ้
เพื่อเงินเท่านั้น ปาสกัลไต้รับปากกับเซคอนโต้ว่าจะช่วยเชื้อเชิญนักดนตรีชื่อดังให้มากินอาหารที่
ร้านในคืนหนึ่งเพื่อเป็นการช่วยโฆษณาร้าน เซคอนโต้จึงไต้ทุ่มเทเงินทองเกือบทังหมดที่มีในการ 
เตรียมงานเลี้ยงอาหารคํ่าอย่างเต็มรูปแบบอาหารอิตาเลี่ยนเพื่อหวังกู้ฐานะของร้าน และไต้เชิญแขก 
เหรื่อที่เป็นคนรู้จ ักคุ้นเคยและรวมทังนักข่าวนักหนังสือพิมพ์ให้มาร่วมในงานเลียงเพื่อให้ช่วย 
เผยแพร่ข่าวที่นักดนตรีชื่อดังมากินอาหารที่ร้าน ฝ่ายปริโมนันถึงแม้จะไม่ไต้สนใจอะไรกับการมา 
ปรากฏตัวของนักดนตรีนัก แต่เพ่ือน้องชาย เขาจึงทุ่มเทในการทำอาหารอิตาเลี่ยนแท้ ๆ  พี่บ่งบอกถึง 
ดวามภูมิใจในวัฒนธรรมการกินของตน และเมื่อคืนอันยิ่งใหญ่ในความรู้สีกของเซคอนโต้มาถึง
แขกเหรื่อที่มาร่วมงานเลี้ยงและใต้กินอาหารคํ่าแบบอิตาเลี่ยนที่ปริโมบรรจงทำสุดฝ็ มือต่างก็ยอมรับ 
ว่าอาหารมื้อนี้เป็นมื้อพิเศษสุดในชีวิตเท่าที่เคยกินมา และพวกเขาก็ไต้เข้าใจความหมายของปรัชญา 
ท่ีว่า "การกินอาหารดี  ๆนั้นเปรียบเสมือนการไต้ใกล้ชิดกับพระเจ้า" อย่างถ่องแท้ แต่จนแล้วจนรอด 
นักดนตรีก็ใม่มาปรากฏตัว ในที่สุค เซคอนโต้ก็ไต้รู้ความจริงว่าปาสกัลไม,ไต้เชิญใครมาในคืนนี แต่
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ที่เขาหลอกเซคอนโต้เพื่อที่จะทำให้สองพี่น้องหมดตัวหมดกำลังใจ จะไต้ไปทำงานให้ที่ร้านของเขา 
คืนอันยิ่งใหญ่จึงจบลงต้วยความจริงทุกอย่างไต้รับการเปิดเผยและเซคอนโต้ไต้สูญเสียความฝืน 
แบบอเมริกันของเขาไป แต่สิ่งที่เขาไต้รับกลับมาก็คือ ความภาคภูมิในในวัฒนธรรมการกินแบบ
อิตาเลี่ยนของตนและความเข้าใจอันดีระหว่างเขากับปริโม

กำกับการแสดงโดย ะ Stancey Tucci และ Scott Campbell



ประว้ดึพุ้เขียน

นางสาวลักฃณา คมคาย เกิดเม่ือวันท่ี 17 ตุลาคม พ.ศ. 2517 ที่จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
เป็นบุตรของนายประสงค์ และนางเนาวรัตน์ คมคาย สำเร็จการศึกษาระดับมัธยมศึกษาดอนปลาย 
จากโรงเรียนบดินทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) สายศิลปึ•ภาษา สำเร็จการศึกษาปริญญา
อักษรสาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศส จากคณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยในป ี
การศึกษา 2537 และเข้าศึกษาต่อในหลักสตรปริญญามหาบัณฑิต ภาควิชาการสือสารมวลชน
คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยในปี การศึกษา 2539
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